École normale supérieure de Lyon

Office of International Affaires

Phone:
+33(0)4 72.72.80.22

Fax:
+33(0)4 72.72.80.80

E-mail : international@ens-lyon.fr
PHOTO

DEMANDE D'HEBERGEMENT/HOUSING REQUEST FORM

ANNÉE UNIVERSITAIRE (ACADEMIC YEAR):

 200__-200__

À RETOURNER avec votre demande d'inscription à l'ENS Lyon  (Return to the ENS Lyon with your application)

Cochez votre situation (check the corresponding box):

 ERASMUS  
 CO-TUTELLE (cooperative supervision)

 ERASMUS MUNDUS  
 INTERNATIONAL MASTER

 AUTRE ÉCHANGE (other exchange) 
  AUTRE (other)________________

NOM : …………………………………………......................................................................

(Last name)

Prénom : ……………………………………………………..   SEXE : Homme  Femme

(First name)                                                                                                                                   (Gender)     Male...............Female

Adresse actuelle : …………………………………………………………………………..

(Present address)

………………………………………………………………………………………………..

Etablissement d’origine : …………………………………………………………………..

(Home institution)

………………………………………………………………………………………………..

Année  Universitaire: 200__-200__ 

(Academic year)

Situation à l'ENS Lyon :    Stagiaire       Etudiant en Master         Doctorant 

(Student's status)                                 (on internship)             (master student)                             (Ph.D)

Département ou laboratoire de rattachement: _______________________________

(Host department or laboratory)

Durée du séjour : ............... mois.  Du ........../........../.......... au ........../........../..........

(Length of stay)                          (months)  (From)                                    (to)

Le type de logement est déterminé par le service des hébergements.

(The type of accommodations offered will be determined by the housing service)

Voir au dos pour un descriptif des différents types d'hébergements.

(See the back of this page for a description of the different types of accommodations)

A………………….., le………………….

(city)                             (date)



le gestionnaire :

(manager's signature)

Jean-Marc CERMELLI
le demandeur : 

(applicant's signature)

Type
F1 bis (2 personnes)

(2 people)
F1 (1 personne)

(1 person)
F2 (2 personnes)

(2 people)

Tarifs mensuel/personne

(Monthly rent/person)1
186 euros
292 euros
292 euros

Chambre

(Bedroom)
1 chambre avec 2 lits

(One room with 2 beds)
1 chambre avec 1 lit

(1 room with 1 bed)
2 chambres avec 1 lit

(2 rooms with 1 bed each)


rideaux

(curtains)

literie : matelas avec housse, sommier, couvertures, oreillers

(bed: mattress with cover, base, blankets, pillows)

1 bureau, 1 caisson de bureau

(1 desk, 1 small office cabinet)

1 chaise pliante, 1 fauteuil en rotin

(1 folding chair, 1 wicker chair)

1 placard ou une armoire

(1 closet or wardrobe)

1 téléphone

(1 telephone)

1 prise Internet

(1 Internet jack)

Les draps et taies d'oreillers ne sont pas fournis. Il est conseillé d'apporter sa couette.

(Sheets and pillowcases are not provided. Residents are advised to bring a duvet or comforter)

Entrée et cuisine

(Kitchenette) 
1 cuisinière avec plaques électriques

(1 electric cooker)

1 réfrigérateur

(1 refrigerator)

1 table avec 2 chaises ou 2 tabourets

(1 table with 2 chairs or 2 stools)

1 placard de rangement

(1 storage cabinet)

La vaisselle et la batterie de cuisine ne sont pas fournies

(Dishes and cooking utensils are not provided)

Salle de bain

(Bathroom)
1 lavabo avec placard

(1 sink with cupboard)

1 baignoire par appartement avec rideau de douche

(1 bathtub per apartment with a shower curtain)

1 armoire de toilette

(1 bathroom cabinet)

1 WC

(1 toilet)






L'affectation de l'hébergement et la remise des clés sont confirmées par la réception des pièces suivantes au Service des hébergements
(The following items are required in order to finalize room assignments and receive the keys)

· la convention d'occupation, signée en 3 exemplaires, après en avoir pris connaissance

(three signed copies of the rental agreement)

· le dépôt de garantie : égal à un mois de loyer

(a security deposit: equal to one month's rent)

· l'attestation de l'assurance « responsabilité civile locative »

(proof of valid renter's insurance coverage including civil liability)

�	 Ces tarifs seront révisés en fonction de « l'évolution de l'indice logement », ensemble des ménages (INSEE).


1	 (These rates are subject to modification according to changes in the housing index for French households (INSEE)





